
BODY DIES - 270 WINCHESTER BODY DIE

Body Dies are designed to full length resize the case body, bump the shoulder
position for proper chambering, but not size the neck at all. They are made
without internal parts and are intended for resizing cases which have become
increasingly difficult to chamber after repeated firing. After using a body die,
the case should be run through the neck die to achieve proper neck tension.
Sold separately or as part of a set.

Attributes

Name: 270 WINCHESTER BODY DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749003789
Mfr. No.: 75135
Cartridge: 270 Winchester
Die Style: Body Dies
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760751356

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für BODY DIES REDDING 270
WINCHESTER BODY DIE
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE entschieden haben. Dieses
Produkt ist speziell dafür konzipiert, den Hülsenboden zu resize und die Schulterposition anzupassen, um eine
ordnungsgemäße Kammerung zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Wiederladegeräten vertraut sind.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den
Anweisungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Hülse vor der Verwendung des Body Dies sauber und frei von Schmutz ist.
Verwenden Sie den Body Die nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen
feststellen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung
des Produkts.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Staub und anderen Partikeln
zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Hülse1.

Stellen Sie sicher, dass die Hülse sauber ist.
Entfernen Sie alle Rückstände und Verunreinigungen.

Verwendung des Body Dies2.

Platzieren Sie die Hülse in den Body Die.
Stellen Sie sicher, dass die Hülse richtig ausgerichtet ist.
Drücken Sie vorsichtig, um die Hülse zu resize, ohne übermäßigen Druck auszuüben.

Nach der Verwendung3.

Überprüfen Sie die Hülse auf korrekte Maße und Passform.
Führen Sie die Hülse durch den Neck Die, um die richtige Nackenspannung zu erreichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigte
Unterstützung zu bieten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit beim Gebrauch Ihres BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE ist uns
wichtig. Bitte befolgen Sie diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Bedenken zögern Sie nicht, Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for BODY DIES 270
WINCHESTER BODY DIE
Introduction
Thank you for choosing the BODY DIES 270 WINCHESTER BODY DIE. This product is designed to help you resize
your cartridge cases effectively. It is important to follow all safety guidelines and instructions to ensure safe and
proper use. This guide provides essential information to help you understand how to use this product safely and
effectively in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the product instructions before use.
Ensure that the product is suitable for your specific needs and applications.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Use the product only for its intended purpose as outlined in this guide.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while using the
body die.
Ensure that your work area is clean, organized, and welllit to minimize the risk of accidents.
Avoid distractions while operating the body die to maintain focus and precision.
Store the body die in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.
Do not modify the body die or use it in any way that is not recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials, including the BODY DIES 270 WINCHESTER BODY DIE, a
reloading press, and the cartridge cases you intend to resize.
Ensure that your workspace is clean and free of any obstructions.

Installation2.

Secure the BODY DIES 270 WINCHESTER BODY DIE in the reloading press according to the
manufacturer's instructions.
Make sure that the die is properly aligned with the press to ensure effective operation.

Usage3.

Insert the cartridge case into the press and raise the ram to engage the die.
Slowly lower the ram to resize the case body and bump the shoulder position.
After resizing, remove the case from the press and inspect it for proper resizing.
It is recommended to run the resized case through a neck die to achieve proper neck tension.

PostUsage4.

Clean the body die after use to remove any debris or residue.



Store the body die in a safe and secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable products in accordance with local waste disposal regulations.
Do not discard the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the BODY DIES 270 WINCHESTER BODY DIE, please refer to
the manufacturer’s contact information provided with the product packaging or on the manufacturer's website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience when
using the BODY DIES 270 WINCHESTER BODY DIE. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BODY
DIES REDDING 270 WINCHESTER
Introducción
Gracias por elegir el BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER. Este producto está diseñado para redimensionar
completamente el cuerpo de la vaina, asegurando un ajuste adecuado después de disparos repetidos. Es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar su correcto funcionamiento y tu
seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza el producto solo para el propósito indicado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si observas algún daño en el producto, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección al trabajar con el BODY DIE para prevenir lesiones oculares.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada.
No fuerces el die si encuentras resistencia al usarlo; esto puede causar daños.
Siempre utiliza el neck die después de usar el body die para asegurar un ajuste correcto de la vaina.
Revisa regularmente el estado del die para detectar cualquier desgaste o daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del BODY DIE:1.

Coloca el BODY DIE en la prensa de recarga según las instrucciones del fabricante de la prensa.
Asegúrate de que esté bien ajustado y alineado para un funcionamiento seguro.

Uso del BODY DIE:2.

Inserta la vaina en el die.
Baja el pistón de la prensa para redimensionar el cuerpo de la vaina.
Repite el proceso según sea necesario, pero no fuerces el die.
Después de redimensionar, retira la vaina y verifica que se haya ajustado correctamente.

Uso del Neck Die:3.

Después de usar el body die, coloca la vaina en el neck die.
Sigue el mismo procedimiento para redimensionar el cuello de la vaina.

Instrucciones de Descarte
Si el producto ya no es necesario o está dañado, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos.
No arrojes el producto a la basura común. Consulta las instalaciones de reciclaje o desecho de productos
de metal.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, recuerda que todos los productos deben tener un punto de contacto basado en
la UE para cualquier duda que tengas. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiros en la
plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER.



Guide de Sécurité pour le BODY DIES REDDING
270 WINCHESTER
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER. Ce produit est conçu pour
redimensionner complètement le corps des douilles de calibre 270 Winchester. Il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de cet outil.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que toutes les procédures de sécurité sont respectées lors de l'utilisation de cet outil.
Vérifie régulièrement l'état de ton BODY DIE pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas cet outil à la portée des enfants.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de
sécurité.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation de ce type d'outil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne redimensionne pas de douilles qui présentent des signes de dommages ou de déformation.
Assuretoi que la presse utilisée est correctement installée et en bon état de fonctionnement.
Ne force pas le corps de la douille dans le die si tu rencontres une résistance.
Utilise uniquement des douilles conçues pour le calibre 270 Winchester.
Après avoir utilisé le BODY DIE, passe la douille par le neck die pour obtenir la tension adéquate au col.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du BODY DIE :1.

Fixe le BODY DIE dans la presse de rechargement conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi qu'il est bien serré et stable avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation du BODY DIE :2.

Prends une douille de calibre 270 Winchester et insèrela dans le BODY DIE.
Actionne la presse lentement pour redimensionner le corps de la douille.
Vérifie que la douille a été correctement redimensionnée avant de passer à l'étape suivante.

Utilisation du Neck Die :3.

Après avoir redimensionné le corps de la douille, insèrela dans le neck die.
Actionne la presse pour ajuster la tension au col de la douille.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le BODY DIE ou les douilles usées à la poubelle sans respecter les réglementations locales de
mise au rebut.
Renseignetoi sur les centres de recyclage ou de collecte des déchets dangereux dans ta région pour te
débarrasser des matériaux usés de manière appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'utilisation du BODY DIES REDDING 270
WINCHESTER, consulte le site web du fabricant ou les ressources locales disponibles.

En suivant ce guide de sécurité, tu contribues à assurer une utilisation sûre et efficace de ton BODY DIES
REDDING 270 WINCHESTER. N'hésite pas à consulter ce guide chaque fois que tu utilises cet outil.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del BODY
DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE
Introduzione
Benvenuto! Questo documento fornisce linee guida di sicurezza essenziali per l'uso del BODY DIES REDDING
270 WINCHESTER BODY DIE. È importante seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segui tutte le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare tagli o abrasioni durante la manipolazione delle cartucce.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue capacità progettate.
Mantieni una distanza di sicurezza da altre persone mentre utilizzi il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ordinato.
Verifica che il BODY DIES sia compatibile con le cartucce di calibro 270 Winchester.

Utilizzo del Body Die:2.

Posiziona la cartuccia nel die assicurandoti che sia allineata correttamente.
Aziona il pressore per ridimensionare completamente il corpo della cartuccia, spostando la
posizione della spalla.
Non ridimensionare il collo della cartuccia durante questo processo.

Uso del Neck Die:3.

Una volta completato il processo con il body die, passa la cartuccia attraverso il neck die per
ottenere la corretta tensione del collo.

Controllo Finale:4.

Ispeziona la cartuccia ridimensionata per assicurarti che non ci siano difetti e che sia pronta per
l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di rifiuto.
Non gettare il prodotto o le cartucce nel normale rifiuto domestico.



Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali di rifiuto associati
alle munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o dubbi riguardanti il prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e qualsiasi altra informazione pertinente per ricevere assistenza.

Ricorda, seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e
soddisfacente con il tuo BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE.



Sikkerhetsinstruksjoner for BODY DIES REDDING
270 WINCHESTER BODY DIE
Introduksjon
Takk for at du valgte BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les og følg instruksjonene nøye
for å sikre sikkerheten din og for å oppnå best mulige resultater.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens anvisninger for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet før bruk for eventuelle skader eller defekter.
Hvis du oppdager skader, må du ikke bruke produktet og kontakte en kvalifisert fagperson.
Rapportere usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller og beskyttende hansker under bruk for å beskytte deg selv mot eventuelle
metallspåner eller andre farer.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for hindringer.
Ikke bruk produktet hvis du er trøtt eller distrahert.
Følg alltid anbefalte prosedyrer for resizing av hylser for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet til formål som ikke er spesifisert av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Før du bruker BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE, sørg for at du har riktig utstyr
tilgjengelig.
Installer dies i en kompatibel pressesett i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster skulderposisjonen i henhold til kameraets spesifikasjoner for å oppnå riktig tilpasning.
Etter resizing med body die, kjør alltid hylsen gjennom neck die for å oppnå korrekt halsstramming.
Følg med på hylsene dine og unngå å bruke hylser som viser tegn på betydelig slitasje eller skade.

Avhending av produktet
Avhending av produktet må gjøres i samsvar med lokale avfallsforskrifter.
Sørg for at produktet er tomt for eventuelle rester før avhending.
Ta kontakt med lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY
DIE, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Body Dies Redding 270 Winchester. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego użytkowania tego produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
niewłaściwym użytkowaniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że produkt jest używany w odpowiednich warunkach, aby uniknąć niebezpieczeństw
związanych z ekstremalnymi temperaturami lub wilgotnością.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z narzędzi związanych z przekształcaniem łusek.
Nie używaj produktu, jeśli jesteś zmęczony lub nieprzygotowany do pracy z narzędziami.
Przestrzegaj instrukcji dotyczących obsługi i konserwacji, aby zapewnić bezpieczeństwo i wydajność
produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że wszystkie narzędzia i materiały są w dobrym stanie.
Zorganizuj przestrzeń roboczą, aby była czysta i wolna od przeszkód.

Użycie Body Die:2.

Umieść łuskę w die i upewnij się, że jest prawidłowo osadzona.
Wykonaj ruchy zgodne z instrukcjami producenta, aby przekształcić korpus łuski.
Po zakończeniu użycia body die, przekaż łuskę przez neck die, aby uzyskać odpowiednie napięcie
szyjki.

Zakończenie pracy:3.

Po zakończeniu pracy oczyść wszystkie narzędzia i sprzęt.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu z innymi odpadami domowymi.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji narzędzi i materiałów metalowych.
W razie wątpliwości skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat
odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w celu Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia. Szczegółowe dane kontaktowe można znaleźć na opakowaniu lub w dokumentacji produktu.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!



REDDING BODY DIE HOLKIT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa REDDING BODY DIE HOLKIT käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käytännön ohjeita REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE holkin turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä
ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa ja ympäristöissä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja ammusten käsittelyyn.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Tämä holkki on suunniteltu vain hylsyn runkoosan supistamiseen. Älä yritä supistaa kaulaa.
Varmista, että käytät vain yhteensopivia hylsyjä, jotka vastaavat REDDING 270 WINCHESTER holkkia.
Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kun käsittelet tai käytät tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huumaantunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen käyttöä.
Tarkista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Asennus2.

Kiinnitä holkki lujasti latauslaitteeseen tai muuhun sopivaan laitteeseen.
Varmista, että holkki on oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö3.

Aseta hylsy holkkiin ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käynnistä laite ja seuraa valmistajan ohjeita hylsyn supistamiseksi.
Tarkista hylsyjen mitat säännöllisesti varmistaaksesi, että ne ovat oikeat.

Päätös4.

Kun olet valmis, poista hylsy huolellisesti.
Puhdista holkki ja työskentelyalue käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt hylsyt ja muut materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki jätteet, jotka voivat olla vaarallisia, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista



verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit REDDING BODY DIE HOLKIT. Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för BODY DIES REDDING
270 WINCHESTER BODY DIE
Introduktion
Tack för att du har valt BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE. Denna produkt är utformad för att
säkerställa att hylsor kan återanvändas effektivt och säkert. För att säkerställa en säker användning av denna
produkt, vänligen följ de riktlinjer och instruktioner som anges i denna säkerhetsmanual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med verktyg
och utrustning.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hylsorna som ska bearbetas är av rätt typ och i gott skick.
Använd endast BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE för att resizea hylsor av 270 Winchester
kaliber.
Använd en neck die efter att ha använt body die för att säkerställa korrekt halstryck.
Undvik att använda produkten i en miljö med hög fuktighet eller extrem temperatur.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet:1.

Arbeta på en stabil och ren yta.
Se till att alla verktyg och material är lätt tillgängliga.

Användning av BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE:2.

Sätt in hylsan i body die och se till att den sitter ordentligt.
Använd en press för att trycka hylsan genom body die.
Kontrollera att hylsan har blivit korrekt resizead.

Efter användning:3.

Rengör body die från eventuella rester av hylsor och smuts.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera skadade eller oanvändbara hylsor enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE,
vänligen kontakta tillverkaren eller den lokala återförsäljaren för hjälp och vägledning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av BODY DIES
REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro BODY
DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER BODY DIE. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní přeformování těla nábojnice. Aby bylo zajištěno bezpečné používání tohoto zařízení, je
důležité dodržovat následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Vždy pracujte v dobře osvětleném a čistém prostoru.
Před použitím zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Používejte vhodné ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými úrazy.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo pochybností se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před použitím se ujistěte, že je nábojnice čistá a bez nečistot.
Při přeformování nábojnice dodržujte doporučené postupy a techniky.
Po použití body die vždy proveďte kontrolu nábojnice pomocí krkového die, abyste zajistili správné napětí
krku.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo deformované nábojnice.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během procesu, okamžitě přestaňte používat zařízení a
zkontrolujte problém.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.1.
Nainstalujte body die do lisovacího stroje podle pokynů výrobce.2.
Umístěte čistou nábojnici do zařízení.3.
Pomalu a rovnoměrně stlačte nábojnici, dokud nebude zcela přeformována.4.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte ji.5.
Pokud je to nutné, použijte krkový die pro další úpravy.6.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené produkty likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny části zařízení bezpečně zlikvidovány a nebyly nebezpečné pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání BODY DIES REDDING 270 WINCHESTER
BODY DIE. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.
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